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38. MEDVE
A Csilizköz legszélén, a Duna mellett terül el Medve. Az első írásos emlék az 1252. évi összeírás: „Willa Medwe”. A későbbiekben a falu két néven is szerepel Nagy- ill. Kis Medve (az utóbbi Kenderesmedve néven is előfordul). A falu nevének eredetéről több feltevés is ismeretes. Egyesek szerint egy ősrégi családnévről kapta nevét. Mások szerint medvék éltek ezen a helyen. A török hódoltság idején a falut teljesen felégették. A törökök kiűzése után a faluba német telepesek jöttek és ekkor Weiskirche, „fehér templom” volt a község megnevezése. Az elkövetkező években a németek egy része asszimilálódott. A falu lakosai közt még ma is élnek „Németh” családnevűek. A 17. században a földesúr a Héderváry család volt. Az 1970-es évektől a falu lakossága fokozatosan csökken. Az 1991. évi népszámlálás szerint a községben 590 lakos élt. A község területe 1046 ha. A belterület nevei: 1. Víztorony - A faluvégen helyezkedik el, 40 méter magas, 2. Telep - Szövetkezet - Jéerdé - Több épületből álló létesítmény, melyben állattenyésztéssel és növénytermesztéssel foglalkoznak. A község férfilakosságának 30%-a a szövetkezetben dolgozik, 3. Nagy ucca - Itt volt a falu módosabb lakosainak háza, 4. Faluvíg (faluvíg) - A község északi része, 5. Öreg iskola - A Nagy uccán található épület, melyben az 1960-as évekig folyt a tanítás. Napjainkban az egyik felében raktár, a másik felében pékség üzemel, 6. Raszt köz (Nagy köz) - A Rasztgyörgy családról, 7. Templom - A falu közepén található katolikus templom plébánosa a szomszéd községben él, 8. Temető - A templomtól északnyugatra fekszik. Itt található az első és második világháborúban elhunyt falubeli lakosok tiszteletére készített emlékszobor, és a halottasház, 9. Kocsma - Az 1962-ben emelt épület bal szárnyában vendéglő, jobb szárnyában pedig élelmiszerüzlet üzemel, 10. Bót - 1962-ben készült épület, 11. Háromszög - A falu déli részén található, 149 Medve háromszög alakú, körülkerített füves, fás terület, 12. Öreg emenvé - A falu déli részén található épület, mely a „háromszög” nevű hely mellett áll. A múltban malomként használták. Az 1960-as évektől az akkori „Helyi Nemzeti Bizottság” székhelye lett, mely szlovák nyelvi megfelelője „Miestný Národný Výbor”, rövidítve „MNV”. 1994-től üresen áll, 13. Iskola -A község déli részén található, melyben a község óvodája, szlovák tannyelvű és magyar tannyelvű iskolája működik, 14. Park - A falu déli részén található füves, fákkal körülhatárolt terület. A múltban nagyobb részén tó helyezkedett el, melyet 1958-ban lecsapoltak. Napjainkban játszótér és szökőkút található ezen helyen, 15. Kultúrház - 1986-ban épült. 1994-től kisebbik része mint Községháza, illetve polgármesteri hivatal működik, 16. 
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Focipályo Futballpálya, „öltöző” és az 1990-es évekig használt lövölde található itt, 17. Kis ucca - A falu déli utcáit nevezték így. Neve az utca szélességére utal, 18. Tőtís - A falu mellett két, a „Móric-Dunát” körülölelő töltés található, 19. Ústav - A község délnyugati részén, a Szap község felé vezető út utolsó házaként látható épület. Napjainkban lelkileg sérült gyerekek ápolásával foglalkoznak itt. 
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A külterület nevei: 1. Balonyi kanális: folyó - A szomszédos községben ezt Belterület a folyóvizet „medvei kanális”-nak nevezik. Határ a két falu között. „Sárgáttyától” kelet felé húzódik „szëgág”, „mesterszëgág”, „kerektó” és „csapós” földterületek mentén. Innen keletre, Kulcsod község felé veszi az irányt. A század elejétől ebből a patakból öntözik a körülötte fekvő földterületeket száraz időszak esetén, 2. Mestër-szëgág: szántó - A tanítómester javadalma. A földterület már nem tartozik Medve község területéhez, de tiszteletükként a balonyi lakosok a falu tanítójának engedték használni. Jó termőterület, és az öntözése a közeli folyóvíz miatt nagyon egyszerű volt, 3. Csonkasziget: szántó, előtte nagy része lapos - Felszíne dombos, ezért a megművelése nehézkes. Az államosítás előtti időkben a magasabban fekvő részeket bevetették, az alacsonyabban fekvőket pedig 
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nádasnak, sás lepte területnek hagyták, hol nagy előszeretettel fészkeltek a vadon élő szárnyasok, vadkacsák, bíbicek, nádirigók. Ezeket a nádasokat „csonka-szigeti lapos”-nak nevezték, 4. Szëgág: szántó - „Csonkasziget” keleti részét nevezték így, 5. Sármagja: szántó - Nem tartozik a falu földterületéhez, viszont ide valósi tulajdonosa volt, és így a medveiek használták, 6. Sármagjai kanális: patak - Mára már csaknem teljesen kiszáradt. Esős idő esetén medrében több víz folydogál. Természetes határt alkot Szap és Medve földterületei közt, 7. Sármagjai út: földes út - A Balony felé vezető utat kötötte össze „Sármagja” földterülettel, „Csonkaszigeten” vezetett keresztül, 8. Közepső tag: szántó, nádas vízterület - A faluhoz tartozó külterület északkeleti része. Magába foglal több külön megnevezett földet: „eeső betérő”, „második betérő”, „harmadik betérő”, „szíllesszigeti nád”, „szíllessziget”, „kerektó”, 9. Kerektó - Mélyebben fekvő terület, és ezért a Duna áradásával, vagy esős időszakban tartósabb ideig megmaradt rajta a víz. Csaknem az egész évben víz lepte, mely kiváló hely volt az itt honos madarak költésére. Az államosítás után a tavat lecsapolták, a területet feltöltötték, és szántóként akarták használni, viszont a Duna magas vízállása esetén, vagy tartósabb esőzésekkor a tavacska újra látható, és ez évente többször is megismétlődik. Ebből következően növénytermesztésre alkalmatlan. Nevét kerek formájáról kapta, 10. Csapós: szántó - Nevének eredete: ezen a területen a föld minősége nagyon rossz volt, ezért a mórházak külső tatarozására, bepucolására innen nyerték az alapanyagot. Ezt „csapták” a házak oldalára, 11. Dombos csepe: szántó - A „csepe” szó jelentése: ismeretlen. A körülötte fekvő területekhez képest magasan terült el, ezért az egész év folyamán megmunkálható volt, 12. Lapos csepe: szántó Alacsonyabban fekvő terület, ezért megmunkálása az egész év folyamán nem volt lehetséges, hisz az esővíz és a talajvíz ezt nagyban meggátolta, 13. Szíllës sziget: szántó - egy részén hasonló nevű nád található. Nevét elterüléséből kapta, mivel aránylag nagy földterületet foglal magába, és határát észak, nyugat és dél felől víz alkotja, 14. Szíllësszigeti nád: nádas „Szíllëssziget” északnyugati határát alkotó sással, náddal benőtt terület. Madarak költőhelyéül szolgál, 15. Bikarít: legelő, jelenleg szántó - a „szíllësszigeti nád” déli részén. Nevét onnan kapta, hogy a falu bikáit a tulajdonosok erre a területre hajtották ki legeltetni. Ez a parcella a közbirtokossághoz tartozott, 16. Harmadik betérő: földes út - A „Közepső tag”-hoz tartozó parcellák közti átjárhatóságot biztosította. Napjainkra már felszántották, 17. Második betérő: földes út - A „Közepső tag” részeként a Balony község felé vezető úttól a „szíllësszigeti nád”-ig tartott, 18. Eeső betérő (első betérő): kis földes út - Eredetileg a balonyi út és a „bikarít” közti földparcellák bejárhatóságát tette lehetővé. Beszántották, 19. Pásztorrít: legelő, jelenleg szántó - A községből ide hajtották legelni a gyerekek a libákat, de volt 
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idő, mikor a birkákat is, 20. Szügyere: kaszáló, szántó - Nevét a terület az idősek elmondása szerint onnan kapta, hogy a szarvasmarhák „szügyét”, bendőjét töltötte meg nap mint nap az innen származó eleség, amit maguk közt a falubeliek csak „ződ”-nek (zöldnek) neveznek, 21. Szapi hát: szántó - A Szap községhez tartozó földek Medve községre eső része. A „hát” szó arra utal, hogy magasabban elterülő földterület, ezért megmunkálásra az egész év folyamán alkalmas volt, 22. Döbröke: kaszáló, szántó - A déli, Duna felőli rész „aasó döbröke”, az északi felső része „főső döbröke”. Az alsó része kaszáló volt, de beépítették. (Kitoloncolásra váró külföldiek számára fogda, katonaság és rendőrség számára hivatali épületek), 23. Kantin: vendéglő, kocsma, jelenleg lakóház - A Magyarországot és Szlovákiát összekötő út egy darabja, mely a falu szomszédságában halad, 1938 és 1942 között épült. Az építkezésen sok nem helybéli munkás is dolgozott, és a „kantin” a környező falvak számára is híres mulatóhellyé vált, 24. Mántus: szántó, nádas - Nevét a volt tulajdonosáról kapta, kinek Mátyás, becenevén Mántus volt a neve, 25. Ugari nád: nádas - Az „ugar” szó jelentése: „megműveletlenül hagyott”. A nád otthont ad a ma is az itt élő vadállatoknak, 26. Ugarok: szántó - Alacsonyabban, gödörben fekvő terület. A Duna átlagos vízállása esetén termeltek rajta, de ha a Duna megáradt, a talajvíz ezen a helyen jelentkezett először, és sokáig nem is tűnt el. Ezért sokszor „ugaron”, megműveletlenül kellett hagyni, 27. Hódak: szántó - Nevét a mértékegységről és a hód állatról egyaránt kaphatta, 28. Gólya-tó: vízterület, jelenleg szemétlerakóhely - Lecsapolták, feltöltötték és szemétlerakó helyként használatos. Mai neve „szemétdomb”, 29. Baromillő: legelő, jelenleg szántó - „Barmokat”, állatokat hajtottak ide az egész faluból legeltetni. Tehenek, kacsák, libák deleltek itt. Ezen a területen a falu összes gazdájának volt tulajdona, 30. Legellő: legelő - „Baromillő” földterület nyugati része. Nagy része ma is füves terület, és kaszálóként használatos, 31. Tó: vízterület, nádas - Neve változó. A tavacska délnyugati részén található ház tulajdonosáról, lakójáról kapta már évszázadok óta a nevét. Az idősebbek emlékeznek Andó-tó, Kovács-tó, Nagy-tó, Rum-tó elnevezésre is. Napjainkban a Huszár családról mint Huszár-tó használatos. Kiválóan alkalmas még ma is horgászatra, 32. Kanfőd: legelő, beépített terület - Ez volt a falu „kandisznóinak földje”, 33. Heréskert: legelő, kaszáló, jelenleg szántó A „Kanfőd” nyugati részén húzódó terület volt, ahol az állatok etetésére szánt herét termesztették. A község fejlesztési tervében már mint új utcasor szerepel, 34. Nádos: nádas, vízterület - Mesterségesen kialakított gödör, melynek déli részén kis tavacska található. Északi részén 300-400 méter hosszú sávban nád húzódik, 35. Mórvető: jelenleg füves terület - A múltban a község házai mórból készültek. Ezen a helyen készítették a házépítéshez szükséges mórkockákat. A helyet feltöltötték, és napjainkban főút halad keresztül rajta, 36. Sárgáttyo: szántó, 
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nádas - Nagyobb része már a szapi földekhez tartozik, de sokszor volt medvei tulajdonosa. Nevét a felszínén található aránylag nagy területet elfoglaló nádról, sásról kapta, 37. Liget: erdősáv - A Szap felé vezető út mentén húzódik. A Duna magas vízállása esetén a fák alját elönti a talajvíz, és így a terület járhatatlanná válik, 38. Bikarít: legelő, jelenleg erdős terület - Szap község felé vezető út és a „Hót-Duna” közé ékelődött, termelésre nem alkalmas földterület. A falu lakosai közül bikával rendelkezők voltak jogosultak használni ezt a legelőt, 39. Hót-Duna: nádas, jelenleg szántó - a töltés választja el a Nagy-Duna ágától, amely már csak nagyon lassan folydogál. A meder szabályozása előtti időkben ezen a területen is folyt egy Duna-ág. A 20. század közepéig nádas borította a helyet, majd felszántották, és nagyon kis sikerekkel ma növénytermesztésre használják, 40. Kúcsodi út: út - A szomszédos község, Kulcsod felé vezet. Keresztülhalad „baromillő”, „legellő”, „kisdunahát” és „Mántus” nevű földterületeken, 41. Kis-Duna-hát: nádas, zsombékos terület - A Duna szabályozása előtti időkből kapta nevét, mivel a Nagy-Duna ágai az itt elterülő erdőket keresztülszabták, és vándorlásuk során több gödröt és dombot alkottak, hoztak létre. Az említett „kisdunahát” földterület a körülötte lévőkhöz viszonyítva magasan fekszik, 42. Mínlórít: kaszáló, jelenleg fás terület - A „mínló” a ménesre utal. Ezen a réten rossz minőségű széna termett, és csak a csődörlovak etetésére felelt meg. Ma a töltés felőli részén fák találhatók, miket a falubeli emberek „botlófának” neveznek, 43. Gátőrház - A falu gátőre lakik benne. Az ő feladata ma a víz szintjének változásait megfigyelni, és a töltésen való közlekedést szabályozni, 44. Apáti-gödör: tó, nádas - Ez a terület nagyon sokáig a Pannonhalmi apátsághoz tartozott, és innen az „apát”, „apáti” el-nevezés. A „gödör” szó pedig egy tavat jelöl, mely az 1895-ben bekövet-kezett töltésszakadáskor keletkezett, mit egy a mai tó fenekén található hatalmas buzgár okozott. A hiedelem szerint a tónak nincs feneke, mert az alján egy gödör található, mely összeköttetésben van a föld alatt a Nagy-Dunával, 45. Apáti: szőlős, szántó Földje homokos, és kiválóan alkalmas a csak itt található „apáti szőlő” 153 Medve termesztésére, melyből a környéken híres „apáti bort” készítik, 46. Téglaígető: füves terület - Csak néhányan használják ezt a kifejezést. A téglaházak elterjedése idején tervben volt egy téglaégető létrehozása ezen a területen. Külső okok miatt ezt a tervet elvetették, 47. Negyedik osztály: erdős rész - A Nagy-Duna és a „Hót-Duna” közé beékelődött sziget. Több kis tavacska, sás található itt. A Duna menti erdőket az itt élők na-gyobb részekre tagolták, és így négy osztály jött létre. Ezen terület neve, a „negyedik osztály” a leghasználatosabb maradt napjainkra. A Duna magas vízállása esetén a területet víz önti el, 48. Kis híd - A Duna-ág felett áthaladó híd. Hosszúsága 100 méter, 1939 és 1942 közt épült. 1944-ben a német seregek visszavonulásukkor felrobbantották. Még ebben az évben fahíd 
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készült helyette, mely az 1960-as évekig használatos volt a gyalogos forgalom számára. Ekkor készült a ma is megtalálható „kis híd”, 49. Nagy híd - A Nagy-Duna felett átívelő híd. 330 méter hosszú vasból készült építmény, melyet 1939 és 1942 közt építettek. A második világháború végén a falunkból kivonuló német seregek menekülésük során felrobbantották, de csak az egyik felét sikerült a vízbe dobniuk. Az 1960-as évekig egy ideiglenesen megjavított hidat használhattak az itt átkelők, mely a gyalogos forgalom számára volt csak engedélyezett. Az 1970-es években felújították és a mai napig ebben az állapotban látható. Még ma is találhatók rajta golyó ütötte lyukak a második világháború itt lezajló légi és földi harcaiból, 50. Főút - Győrből Galántára vezető főút. A falu melletti része 1938 és 1942 közt épült. Jó munkalehetőség volt a község lakosai számára, 51. Téglaplacc: füves, fás terület - A „Hót-Duna” területhez tartozik. Eredete: az építkezéseken használt téglát hajókon hozták környékünkre, és ezen a helyen volt a kirakodó. Ma már semmi sem utal erre a magyarázatra, 52. Malmok zátonya: erdős rész - A Nagy-Duna és a Dunaág közé ékelődött sziget keleti része. Ezen a félszigeten az 1920-30-as években vízimalmok voltak. Csónakokkal, ladikokkal történt a közlekedés a falu és a vízimalmok közt, 53. Kompjáró: vízpart, kövekkel kirakott rész - 1942ig, a Dunán átvezető hidak elkészültéig, komp járt a Duna két partja közt. A mai Szlovákia felőli részen, a Duna bal partján pedig itt volt a kikötő, 54. Disznósziget: legelő, jelenleg erdő - A Duna szabályozása után kisebb folyó, illetve állóvizekkel körülvett tisztás, ahova a falu ezen részén élő emberek hajtották ki disznóikat, 55. Móric-Duna: vízterület - A Duna szabályozása előtt az erre közlekedő hajók elhagyták a Nagy-Duna mostani medrét, és mivel a belső, Duna felőli töltés még nem volt, a Duna-ágon keresztül, a „Móric-Dunán” folytatták útjukat, s csak Kulcsod községnél tértek vissza a Nagy-Duna ma használt medrébe. A belső töltés elkészülte után három részre szakadt az itt található holtág, három tavacska jött létre. Az első a „téglaígető”, a másik kettő „első”- illetve „második Móric” néven ismert, 56. Spicc: félsziget, kövecses part - A „Malmok zátonya” nevű félsziget legalsó 154 Medve része. A „spicc” valaminek a „hegye” vagy „vége”. Formája miatt kapta a hely a nevét, nagysága mindig változik a Duna vízállása miatt, 57. Kisjegënyés: erdősáv - A Nagy-Duna és a „Kövecses” nevű Duna-ág közt húzódó fás terület, melynek alja nagyon vizes az őt körülölelő víz miatt, s ezért kiválóan alkalmas a jegenyefák növekedésére, 58. Eeső osztály: erdők - A Duna menti erdőket az itt élők osztályokra osztották fel. Így lett első, második, harmadik, negyedik osztály, mely mind több külön földterületet jelöl, 59. Kűsarok: köves út széle - A Nagy-Duna és a Duna-ág szétválasztásánál mesterségesen kialakított, kövekkel kirakott és megerősített sarokra hasonlító part, 60. Emlíkmű - Az idősek elmondása szerint 1938-ban a terület Magyarországhoz való vissza-
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csatolásakor itt jöttek át a magyar felmentő seregek a Dunán, s ennek emlékére emlékművet emeltek. 1944-ben ez az emlékmű eltűnt. Később a régitől nyugatra, a Dunán felfelé épült egy új, orosz katonákat ábrázoló emlékmű a „kűsarok” nevű helytől 100 méterre. 155 Medve Ma már csak ezt az emlékművet ismeri a falu, és sajnos az 1938-ban készültet mindenki elfelejtette, 61. Második osztály: erdők - A Duna menti erdő. Az osztályok erdőket, réteket, kisebb-nagyobb vízterületeket foglalnak magukba, 62. Harmadik osztály: erdők, vízterület, rét és zsombékos, 63. Vőgyszigeti-Duna: vízterület - A „vőgysziget” területhez tartozó Duna-ág elnevezése. A Duna szabályozása, és a töltésépítés előtt ezen keresztül történt a hajóforgalom a Dunán. Ma már nagyon kevés víz található a holtágban, 64. Kubik-gödrök: füves terület - A töltés Duna felőli oldalán található lyukak neve. Ma már csak kevés található, mert vagy természetes, vagy mesterséges módon feltöltődtek, 65. Vőgysziget: kaszáló és szántó, jelenleg erdő - A 19. században kaszáló és szántó volt a 
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terület, s jellege csak a töltésépítés idején változott meg. Ekkor a földet az aránylag magasan fekvő területről lehordták, s ebből emelték a töltés egyes részeit. Így a jó termőföld eltűnt, s fákkal ültették be a területet. Ezekben az években keletkezhetett a neve is, mivel az ott található „dombot” elhordták, s völgy maradt a helyén, 66. Flaszter: vízpart - A Duna szabályozása előtti időkben az erre áthaladó hajóforgalom miatt a mai Duna-ágon egy görbület volt, mit a folyó egyre jobban kimosott. A falubeliek kövekkel erősítették meg a sarkot, s így nem tudta tovább rombolni a folyóvíz. A kövekkel kirakott part még ma is látható, 67. Vízosztály: fás, zsombékos terület - Csaknem teljesen körülkerített terület, mely a Duna ágaival, mellékfolyóival, holtágaival van elkerítve a körülötte elterülő erdőktől. Az év túlnyomó részében a terület nincs víz alatt, mert felszíne magasabban fekszik a környezetéhez képest, 68. Akóhely: vízterület - A Duna Kulcsod felőli ágának elnevezése, mely összeköttetésben van a „Kövecses” nevű vízterülettel is. 69. Apáti-zátony: erdők, mezők - A Pannonhalmi apátság tulajdona volt. A Duna és a Duna-ág közé beékelődött sziget, kiemelkedés, zátony, mit a Duna-ág által ide rakott homok takar. Kitűnő hely volt a vadlibák pihenésére, és így vadászatuk is ezen a helyen volt a leggyakorib, 70. Csollányos: fás terület - A „Nagyjegënyés” erdősávtól északkeletre elterülő domb. A többi földterülethez viszonyítva legmagasabban elterülő hely. Nagyvízkor az erdő állatai ezen a területen keresnek menedéket. Az erdő alján csalán található szokatlanul nagy mennyiségben és méretben, 71. Nagyjegënyés: erdősáv - 300-400 méter hosszú. Alacsonyan fekvő terület, ezért magas vízállás esetén alját víz lepi el, 72. Csurgák: vízterület - A Duna ágának végződéseit jelölik. A patakok kevés vízzel folydogálnak a „kisjegënyés”, „nagyjegënyés” és „jegënyés” erdői közt. Jelenleg három „csurgát” különböztetnek meg az itt élők, de ez az idő folyamán fokozatosan változott, 73. Jegënyés: erdősáv - Alacsonyan elterülő erdősáv, magas vízállás esetén víz található, 74. Línia: erdős rész - Egy ma már nem létező mesterséges határ Kulcsod és Medve községekhez tartozó erdők közt. A „línia” akkor tűnt el, mikor ezt a csupa-szon hagyott sávot újra 156 Medve befásították, 75. Dobzói csurga: vízterület - A Nagy-Duna egyik holtágának vége, mely a „jegënyés” nevű erdősávig folyt. Nagyvíz esetén a folyómeder még ma is megtelik, 76. Templom-sziget: rét, füves terület - A terület az egyház tulajdona volt. A sziget a hely elterülését jelöli, hisz több csurga, holtág veszi körül, 77. Öreg-sziget: rét, erdők - A Duna mentén található, községhez tartozó erdőrészek közül talán a legismertebb, a legjobb vadászhely. A „sziget” elnevezés arra utal, hogy körülötte sok patak, kisebb-nagyobb vízterületek találhatók, 78. Öregszigeti rít: tisztás, rét - Füves, fákkal körülhatárolt terület. Szélén évtizedek óta vadászlesek találhatók, és az egyik legszebb dunamenti táj, 79. Bandi-tó: vízterület - Egy ma már nem élő vadászról, Molnár Andorról kapta nevét, aki naponta kijárt 
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vadászni a tó környékére, 80. Vesszősök: zsombékos, nádas terület - Az „Akóhely” és „Kövecses” vízterületek összefolyásánál található, melyen fűzfavesszők nőnek, szinte bejárhatatlan sűrűségben mind a mai napig. Innen a hely elnevezése. Kiváló hely a vadkacsák vadászására, 81. Ígëttsziget: erdős rész Ezen a helyen lévő fák egykor tűz áldozatául estek. Folyó, ill. állóvizek veszik körül, 82. Kövecses: vízterület - A Duna egyik mellékágából kialakult tó. A Duna mélyítése folyamán belőle nyert kavicsot a partjára rakták, mit az áradáskor kitóduló víz a fent említett ágban lerakott. Így alakult ki évek során a ma „kövecses” néven ismert tó, mely még napjainkban is összeköttetésben van a Nagy-Dunával, 83. Kövécsrakás: kavicsból rakott domb - A NagyDuna medrének mélyítése közben a fenékről fölhozott kavics lerakási helye, mely a Duna-ág mentén található. A már magas dombbá alakult „kövécsrakás” nagysága mindig változó, hisz nagyvíz esetén a sodrás széthordja a kövecset. 
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